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3 Yohanis
Yohanis buka dia pung surat

1 Sodara Gayus yang beta sayang batúl-batúl.
Salam dari beta, Yohanis, yang jadi pamimpin
gareja.✡

2 Beta minta ko Tuhan jaga sang lu, ko biar
lu pung badan sehat, deng lu pung hati bae.
3Ada barapa sodara yang datang carita sang beta
bilang, lu ada iko tarús Tuhan Allah pung jalan
idop yang batúl. Dengar bagitu ju, beta pung
hati sanáng mati pung. 4 Te beta paling sanáng
dengar bilang, beta pung ana-ana dong ada idop
iko jalan yang batúl.

Yohanis puji sang Gayus, tagal Gayus kasi
jalan karjá deng bae

5 Sodara sayang! Lu su kasi jalan Tuhan Allah
pung karjá deng bae, waktu lu tarima deng bae
sodara dong yang ada kuliling kasi jalan Kristus
pung karjá. Biar lu balóm kanál sang dong ju,
ma lu tarima deng bae sa. 6 Orang yang su
kambali datang, ada bacarita kasi jamaꞌat di sini
bilang, lu tarima bae deng sayang sang dong.
Sakarang beta minta ko lu tolong tarús sang
orang macam bagitu dong, te itu bekin sanáng
Tuhan Allah pung hati. 7 Dong maen jalan
kuliling ko ajar orang soꞌal Yesus Kristus. Ma
dong sonde tarima bantuan apa-apa dari orang
✡ 1:1: Utusan dong pung Carita 19:29; Roma 16:23; 1 Korintus
1:14
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yang sonde parcaya dong. 8 Jadi memang pantas,
kalo kotong yangmusti bantu sang dong. Te deng
bagitu, kotong kasi jalan Tuhan pung karjá sama-
sama deng dong.

Diotrefes, tukang bekin kaco
9 Dolu beta su kirim surat kasi jamaꞌat di

lu pung tampa, ma Diotrefes angka diri sama
ke bos-bos. Deng dia sonde mau dengar sang
beta. 10 Jadi kalo beta pi situ, nanti beta buka
taráng-taráng soꞌal apa yang dia ada bekin. Te
dia omong putar-balek, ko mau kasi jato sang
kotong. Lebe-lebe lai, dia tola buang Tuhan pung
orang dong yang datang di situ. Ais dia ju ada
tusu-tusu sodara-sodara di situ, ko jang tarima
sang itu orang dong.

Demetrius kasi jalan Tuhan pung karjá deng
bae

11 Sodara sayang! Lu musti conto orang yang
bekin hal bae. Jang conto orang yang bekin hal
jahat. Te orang yang bekin hal bae, Tuhan Allah
pung orang. Ma orang yang bekin hal jahat,
sonde kanál sang Tuhan Allah.

12 Conto ke Demetrius. Samua orang puji-puji
sang dia, tagal dia iko Tuhan Allah pung jalan
idop yang batúl. Beta ju puji-puji sang dia, deng
lu tau beta sonde omong kosong.

Yohanis konci dia pung surat
13 Masi ada banya hal laen lai, yang beta

mau omong deng lu, ma beta sonde mau tulis
lewat surat. 14 Te beta harap sonde lama lai
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kotong bakatumu, ko kotong dua bisa baꞌomong
langsung sa.

15 Bagitu sa, dolo. Sodara-sodara di sini ada
titip salam. Tolong kirim beta pung salam kasi
tiap sodara yang ada di situ, satu-satu deng dia
pung nama.

Saloom,
Yohanis
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